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Priorité aux transports collectifs 
dans la Vallée de Chamonix !

Notre politique vise à donner la priorité aux transports collectifs et à la mobilité 
durable. C’est à la fois une priorité environnementale et un enjeu de santé publique !

Depuis la signature du nouveau contrat de délégation de service public pour 
l’exploitation du réseau de transport public de la Communauté de communes de 
la Vallée de Chamonix, la dynamique se poursuit. Les horaires ont été quelque peu 
aménagés pour répondre aux remarques faites sur l’hiver dernier. Les correspondances 
ainsi que la mise en œuvre des lignes Express sont améliorées. 

Conscients que le renforcement de l’attractivité des transports en commun passe 
nécessairement par l’amélioration de l’offre, deux grandes priorités sont fixées à 
l’opérateur : réponse à la réalité des besoins et préoccupation environnementale 
accrue !

Priorité environnement ! 
Parmi les enjeux associés à ce nouveau contrat figure la diminution de l’impact 
environnemental du réseau de transport urbain. Un important programme de 
renouvellement du parc de véhicules a été réalisé. Dorénavant 2 mulets électriques, 6 
véhicules standards à la norme Euro 6 et 6 bus hybrides diesel/électrique circulent toute 
l’année et sont renforcés en hiver par la flotte d’Euro EEV (Euro 5 +). En 2018 arrivera 
le 3ème mulet électrique et 2020 au plus tard verra l’arrivée du 1er véhicule standard 
100% électrique.

A ce titre, si la vallée vient d’être récompensée par le titre national de «Marianne d’Air» 
pour les efforts produits afin de réduire l’impact des activités du territoire sur la qualité 
de l’air, il est probable que la qualité de notre réseau de transport public y a contribué 
de manière significative.

Public transport in the Chamonix Valley is a priority!

Our policy is to privilege public transport and sustainable mobility. This is both an 
environmental and a public health consideration! Since the signing of the new public service 
delegation contract for the operation of public transport networks in the Chamonix Valley 
Community of Municipalities, the momentum continues. Schedules have been somewhat 
modified to respond to observations made last winter. Correspondences and the Express 
lines have been improved. We are aware that to enhance the appeal of public transport it 
necessitates a constant improvement of the service, the two priorities identified are: a 
response to user requirements and to environmental considerations!

Environmental priorities!	  
Among the issues associated with the new contract include the reduction of the environmental 
impact generated by our urban transport network. A major fleet renewal programme has 
been implemented. Two electric shuttle buses, six standard Euro 6 buses  and six hybrid buses 
now operate throughout the year; they are reinforced in winter by a fleet  of EEV Euro (Euro 5 
+) buses. In 2018 a third electric shuttle bus will be acquired and 2020 will see the arrival of the 
first standard large capacity 100% electric vehicle.

As such, if the valley has recently been awarded the national title of «Marianne Air 2016» for 
efforts to reduce the impact of territorial activities on air quality, it is probable that the quality 
of our public transport system has contributed significantly to this recognition.

Eric Fournier
Président de la communauté de communes 
de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc

Édito  I  Editorial
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Plan du réseau  I  Bus network

Correspondances des lignes aux arrêts / Lines and bus stops connections
Arrêts Lignes

Aiguille du Midi 3  14  

Argentière La Fis 2  13  

Argentière 2  12  13  

Auberge de Jeunesse 2

Bellevue 1  3  15  16  

Cachat le Géant 11  12

Chamonix Centre 1  2  3  11  12  14  15  

17   

Chamonix Sud 1  2  3  11  12  14  15  

17   

Champraz 1

Georgeanne 16

Glacier des Bossons 2

Hôpital 2

La Frasse 2  

La Griaz - Le Tourchet 1  3  16  

L'Arveyron 2  

Le Betty 3  14

Le Bouchet - Eglise 3  6

Le Brévent 14  17

Le Buet 18

Le Couteray 18

Arrêts Lignes

Le Fouilly 1  16  

Le Grépon 14  17  

Le Lac 3  6

Le Lavancher 2  

Le Mont 6

Le Moulin 2  13

Le Moulin (Servoz) 6

Le Nant 18

Le Plan Droit 18

Le Pont 1  16  

Le Prarion 1  15  16  

Le Savoy 14  17

Le Tour 2  12  13

Les Biolles 18

Les Bois 2  

Les Bossons 1  

Les Chosalets 2  13  

Les Combes 6

Les Favrands 2

Les Gaillands 1  

Les Grands Montets 2  11  13

Arrêts Lignes

Médiathèque 2   

Montenvers - 
Mer de Glace

3  14

Montroc 2  13

Mummery 1  14  17  

Place Mont-Blanc 1  2  3  11  12  15  

Plaine Saint Jean 3  6

Rocher d'Escalade 3

Saint - Antoine 1  16  

Salle de convivialité 2

Servoz – 
Ancienne Poste

3  6

Servoz – Gare 3  6

Servoz – Fontaine 3

Stade 2

Glacier Taconnaz 2

Taconnaz 1  

Vallorcine SNCF 18

Vallot 1

Vieux Servoz 6

Arrêts Lignes

Les Granges 1  16  

Les Grassonnets 2  13  

Les Houches Gare 16

Les Houches Mairie 1  3  16  

Les Iles 2  11  12  13  

Les Ilettes 1

Les Montquarts 1  

Les Mouilles 2   

Les Mouilles d'en Bas 3

Les Nants 1

Les Planards 14

Les Pècles Moussoux 1  

Les Pélerins Ecole 2

Les Pélerins 1  2  

Les Praz - Flégère 1  2  11  12  

Les Praz - Poste 1

Les Rives 2

Les Tines 2  11  12  

Les Tissières 2

Les Vardesses 2  

Marie Paradis 2
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Points d’intérêt

Arrêts Lignes Point d’intérêt

Aiguille du Midi 3  14 Téléphérique Aiguille du midi
Argentière 2  12  13  Ecole d'Argentière - Centre UCPA - Station service

Argentière la Fis  2  13  
OT - Mairie annexe - Crèche - Tous commerces - Maison de 
village - Pharmacie

Auberge de 
jeunesse

2 Auberge de jeunesse

Bellevue 1  3  15  16  Téléphérique
Casino Casino - La Poste - Parc Couttet

Chamonix centre 
1  2  3  11  12  14 

15  17  

Ecole du Centre - Mairie Chamonix - PGHM - Cinéma - 
CCVCMB - Eglise St-Michel - Majestic congrès - Musée 
des Cristaux - Espace Tairraz - Maison de la montagne - OT 
Chamonix - Zone piétonne tous commerces

Chamonix Sud
1  2  3  11  12  14  

15  17   
Gare Routière - Ecole J. d'Arc - Bowling -  
Trésor public - Pôle emploi

Gare SNCF 
Gare SNCF - Passerelle Montenvers - Maison des artistes - 
Temple protestant - Police municipale

Helbronner Mèdecine du travail 
Hôpital 2 Maison de santé pluridisciplinaire - Centre de secours
La Griaz - Le 
Tourchet

1  3  16  Téléski

Le Betty 3  14 Supermarché - Parking Autocar - Station service
Le Bouchet - Eglise 3  6 Maison de l’Alpage - OT - Mairie - Salle Jean MOREL
Le Buet 18 Gare SNCF - Domaine skiable de la Poya

Le Grépon 14 17  
Parking principal d'entrée de ville - Accès téléphérique de 
l'Aiguille du midi

Le Lyret EHPAD - Ecole de musique - Pôle médico-social CD74
Le Prarion 1  15  16  Télécabine - Lac des Chavants - Tennis
Le Tour 2  12  13 Télécabine - Village
Les Bois 2  Lac des Praz - Village
Les Bossons 1  La poste - Gare SNCF
Les Gaillands 1  EMHM - Lacs
Les Granges 1  16  Supermarché - Station service

Les Houches Mairie 1  3  16  
Mairie - OT - Musée Montagnard - Salle Olca - Ecole des 
Houches - Commerces - Bureau des guides

Les Iles 2  11  12  13  Tennis couverts d’Argentière
Les Montquarts 1  Ecole Les Bossons

Les Mouilles 2   
Maison des Sports - Piscine - Patinoire - Tennis -  
Plateau sportif - Boulodrome

Les Pècles 
Moussoux

1  Arrêt SNCF

Les Pélerins 1  2  Gare SNCF - Lac des Gaillands

Les Pèlerins école 2 Centre commercial - Annexe MJC - Ecole J. Balmat - Pharmacie

Les Praz-Flégère 1  2  11  12  Gare SNCF - Téléphérique de la Flégère

Les Tines 2  11  12  Gare SNCF
Médiathèque 2   Médiathèque - Bibliothèque - ENSA
Michel Croz  Zone piétonne tous commerces - Club Alpin Français
Montenvers Mer de 
Glace 

3  14 Train touristique - Parcs de loisirs et luge - Cimetière

Montroc 2  13 Gare SNCF

Place Mont-blanc 1  2  3  11  12  15  
Place du marché - Accès zone piétonne tous commerces 
- Galerie marchande - MJC - Musée Alpin - Cité scolaire - 
Centre sportif - Crèche du Centre

Saint - Antoine 1  16  Station service - Pharmacie
Salle de convivialité 2 Salle de convivialité - Ecole Jeanne d’Arc
Servoz Ancienne 
poste 

3  6 Ecole de Servoz

Servoz – Gare 3  6 Gare SNCF
Stade 2 Crèche des Pèlerins - Terrain de football
Taconnaz 1  Arrêt SNCF

Vallorcine 18
Ecole de Vallorcine - Mairie Vallorcine - Gare SNCF - OT 
Vallorcine - Télécabine

Points d’intérêt I Points of interest

• Le TAD PMR : « Mobil’Bus » :
Ce service fonctionne tous les jours toute l’année, de 8h30 à 12h00, et de 14h 
à 17h. Il est un vrai service de substitution au réseau urbain, avec une desserte 
porte à porte.
Conditions d’accès : accessible aux Personnes à Mobilité Réduite qui, du fait de 
leur handicap, ne peuvent pas emprunter le réseau Chamonix Bus, seules ou 
accompagnées :
-Personnes présentant une carte d’invalidité > 80%
-Personnes en fauteuil roulant
-Personnes malvoyantes ou non-voyantes bénéficiaires de la carte d’invalidité 
civile
-Personnes ayant des difficultés déambulatoires : soumis à un avis de la 
collectivité 

Avec un abonnement de 10€ par an et sur présentation d’un justificatif PMR, une 
carte est délivrée à Chamonix Sud permettant à la personne d’utiliser ce service.
Il faut réserver le voyage au 04 50 53 05 55 la veille avant 17h et le vendredi pour le 
week-end et le lundi. Possibilité de réserver 4h avant sous réserve de disponibilité.

• On-demand service for people with reduced mobility:
The on demand service is fully accessible. The bus service operates everyday 
from 8:30 am to midday and from 2:00 pm to  5:00 pm.
It is available for people who cannot use Chamonix Bus (alone or assisted) 
because of their disability:
- person with a disability card > 80%
- person in a wheelchair
- impaired person
- person with moving difficulties : submitted to the local authorities.

Access to the service is allowed with a 10€ subscription per year and a proof 
of disability. A card is delievered at Chamonix Sud stops. Passengers can and 
need to pre-book the journeys by contacting 00 33 4 50 53 05 55 the day before, 
before 5 pm (Friday for the weekend and Monday). You can also book 4 hours 
before, subject to the vehicule availability.

Le Transport à la Demande (TAD) PMR Mobil’Bus
On-demand transport Mobil’Bus

Transport à la demande
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...pour acheter vos titres de transport

RDV à la gare routière Chamonix Sud...
TRANSFERTS NATIONAUX & INTERNATIONAUX

EXCURSIONS À LA JOURNÉE

Genève

Turin

Paris Amsterdam

ChamonixCourmayeur

Système d’information voyageur à bord
• prochains arrêts desservis & correspondances de lignes
• perturbations & actualités du réseau
• état des remontées mécaniques
• événements dans la station
• webcam

1 clic, 
toute l’information 
www.chamonix-bus.com

Connexion 
Wifi à bord

Tarifs  I  Fares
Chamonix Bus, un réseau pour tous...
Chamonix Bus, a network made for everyone...

Circulez librement sur le réseau Chamonix Bus avec l’une des cartes suivantes :
Move freely with one of this pass:

•  La Carte ViaCham
The ViaCham pass

Pour être valable, cette carte (papier, souple ou 
rigide) doit laisser apparaître au verso, un nom, 
un prénom et la date de fi n de validité (sauf ticket 
du P+R parking du Grépon).

To be valid, the reverse side of this pass (paper, fl exible or stiff ) must be 
completed with a name, a fi rst name and the retention date (Except the Grépon 
P+R ticket).

•  Les forfaits de remontées mécaniques
The Chamonix-Mont-Blanc Valley ski passes

L’ensemble des forfaits des remontées mécaniques de la Compagnie du 
Mont-Blanc et de la LHSG ( journaliers, hebdomadaires, mensuels et annuels) .

All the Mont-Blanc Company and LHSG skipass (daily, weekly, monthly and 
annual).

Chamonix Bus, un réseau en libre circulation...
Chamonix Bus, a free public transport network...

Si vous n’êtes pas détenteur d’un des titres qui donnent droit à la libre circulation, 
vous devez en acheter un auprès de nos conducteurs.

If you dont have one of the free circulation passes, you must buy a ticket to the 
bus driver.

1 ticket à la journée / Day ticket 3 €

1 voyage Chamo’nuit / Chamo’nuit one-way ticket 2 €

Le service nocturne  Chamo’nuit est un service payant. Aucune libre circulation 
n’est accordée (sauf exception temporaire).

 Chamo’nuit is a paid service. No free circulation is granted (Except special 
cases).

Simplifi cation de la tarifi cation de votre réseau ! Le ticket à la journée se 
substitue au ticket 1 voyage et permet un accès illimité sur le réseau toute la 
journée. Attention, non valide sur le service de  Chamo’nuit .

Prices tickets change : only a day pass at 3€ (not a one way ticket anymore).  
Ticket not valid on  Chamo’nuit  buses. 

Nouveau  I  New
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Règlement  I  Rules
Art. 1 - Accès aux véhicules : La montée et la descente des 
voyageurs s’effectuent aux arrêts réglementaires du réseau et à 
complète immobilisation du véhicule. La montée s’effectue par la 
porte avant de l’autobus et peut être interdite par le conducteur 
en cas de surnombre dans le véhicule. La descente s’effectue par 
les portes arrières et médianes. Pour obtenir l’arrêt, appuyez 
suffisamment tôt sur l’un des boutons de demande d’arrêt pour 
que le conducteur puisse arrêter son véhicule sans danger.

Art. 1 - Vehicules access: Stay back from the curb and wait 
until the bus comes to a complete stop. Boarding allowed only 
at bus stops. Board through front door, and exit through rear 
or back door. In case of overload occurrence, driver can refuse 
boarding. Press the bell to ask for stop.

Art. 2 - Titres de transport : Chaque voyageur doit être 
muni d’un titre de transport validé par la Communauté de 
Communes de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc ou d’une des 
cartes suivantes : carte d’hôte, carte de résident permanent 
ou secondaire, carte de travailleur saisonnier ou scolaire-
vallée, ticket P+R du parking du Grépon qui sera présentée au 
conducteur à la montée dans le bus. Les voyageurs non pourvus 
peuvent obtenir un billet à l’unité auprès du conducteur. Ils sont 
invités à faire l’appoint. La validité du billet s’éteint à la descente 
du véhicule sauf stipulation contraire.

Art. 2 - Travel pass: Board with exact change or a valid ticket 
or pass. Keep it to the end of your trip. Allowed passes are guest 
card, Via Cham card, ski pass, or Grepon P+R ticket. .

Art. 3 - Enfants : Les enfants de moins de 4 ans doivent être 
accompagnés. Pour des raisons de sécurité, les enfants ne 
peuvent pas rester dans les poussettes.

Art. 3 - Children: Children under 4 must be accompanied. For 
safety reason, children cannot stay on the stroller.

Art. 4 - Contrôle des titres : Les voyageurs doivent conserver 
leur titre de transport durant leur trajet et le présenter à la 
demande du personnel habilité au contrôle de la validité des 
titres, à bord ou à la descente des véhicules. A leur demande, 
les voyageurs doivent être en mesure de leur présenter toute 
pièce justificative (carte ou document) et/ou pièce d’identité 
établissant leur droit à bénéficier de la libre circulation. Tout 
voyageur se trouvant en situation irrégulière sera invité à 
descendre du bus à l’arrêt le plus proche et sera passible d’une 
amende appliquée par le personnel habilité.

Art. 4 - Ticket checking: Keep your valid ticket or pass to the 
end of your trip. It can be asked by authorized person. Person 
without valid ticket pass have to get out of the bus at the next 
stop and pay a penalty.

Art. 5 - Les animaux : Les animaux domestiques doivent être 

muselés et obligatoirement être tenus en laisse, à moins qu’ils 

ne soient transportés en sac fermé. Le conducteur peut refuser 

l’accès du véhicule aux propriétaires d’animaux ne respectant 

pas ces conditions. Les chiens guide d’aveugle sont acceptés 

sans restriction. Les propriétaires des animaux sont seuls 

responsables de tout préjudice provoqué par leurs animaux à 

l’encontre des tiers, d’eux-mêmes ou de leur animal. 

Art. 5 - Pets: Pets must be muzzled and kept on a leash, or 

hold in a basket. Guide dogs are allowed without any particular 

condition. Animal owners have the liability of their animals cause 

harm to anyone else. 

Art. 6 - Comportement : Il est demandé aux voyageurs de se 

comporter civiquement tant vis-à-vis du conducteur que des 

contrôleurs, des vérificateurs et des autres voyageurs. Tout 

voyageur qui occasionnerait des troubles susceptibles de porter 

atteinte à la tranquillité et à la sécurité des autres usagers, 

pourra se voir appliquer une sanction pouvant aller d’un simple 

avertissement à l’obligation de descendre du bus au prochain 

arrêt et à l’interdiction de monter dans les bus du réseau en 

cas de récidives multiples. Toute dégradation volontaire sera 

passible de poursuites.

Art. 6 - Behiavour: You are welcome in our buses. Please 

respect drivers, inspectors and other passengers. Front seats are 

reserved for pregnant women, and elderly or disabled people.  

People who caused disorder are subject to penalty like a warning 

or an obligation to get out of the bus at the next stop. Any full or 

partial deterioration is liable to prosecution.

Art. 7 - Prescriptions particulières : Il est interdit de fumer 

à l’intérieur des véhicules, de transporter des matières 

dangereuses, de gêner la conduite et de parler au conducteur 

durant la marche, de manoeuvrer les issues de secours (sauf cas 

d’accident), de faire obstacle au fonctionnement des portes et 

de causer des dégradations à l’autobus. Les vélos sont interdits 

dans les bus sauf aménagement spécial dûment signalé. La 

pratique d’engins à roulettes (patins, trottinette, skate…) est 

interdite dans les bus.

Art. 7 - Special requirements: Smoking aboard, talking to the 

driver when the bus is running or transporting hazardous goods 

is stricly forbidden. Bikes are forbidden, except in buses fitted. 

In-line skates, scooters, and skateboards are forbidden.
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..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
06:50 06:51 06:53 06:55 06:56 06:57 06:59 07:00 07:02 07:04 07:06 07:08
07:20 07:21 07:23 07:25 07:26 07:27 07:29 07:30 07:32 07:34 07:36 07:38
07:50 07:51 07:53 07:55 07:56 07:57 07:59 08:00 08:02 08:04 08:06 08:08

Un bus toutes les 30 minutes / A bus every 30 minutes
19:20 19:21 19:23 19:25 19:26 19:27 19:29 19:30 19:32 19:34 19:36 19:38
19:50 19:51 19:53 19:55 19:56 19:57 19:59 20:00 20:02 20:04 20:06 20:08
20:20 20:21 20:23 20:25 20:26 20:27 20:29 20:30 20:32 20:34 20:36 20:38
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06:28 06:30 06:31 06:33 06:34 06:35 06:36 06:38 06:39 06:41 06:43 06:44
06:58 07:00 07:01 07:03 07:04 07:05 07:06 07:08 07:09 07:11 07:13 07:14
07:28 07:30 07:31 07:33 07:34 07:35 07:36 07:38 07:39 07:41 07:43 07:44
08:00 08:02 08:03 08:05 08:06 08:07 08:08 08:10 08:11 08:13 08:15 08:16
08:28 08:30 08:31 08:33 08:34 08:35 08:36 08:38 08:39 08:41 08:43 08:44

Un bus toutes les 30 minutes / A bus every 30 minutes
19:28 19:30 19:31 19:33 19:34 19:35 19:36 19:38 19:39 19:41 19:43 19:44
19:58 20:00 20:01 20:03 20:04 20:05 20:06 20:08 20:09 20:11 20:13 20:14

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
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..... ..... 06:12 06:14

(1)

06:16 06:17 06:18 06:20 06:21 06:23 06:24
..... ..... 06:42 06:44 06:46 06:47 06:48 06:50 06:51 06:53 06:54

07:09 07:10 07:12 07:14 07:16 07:17 07:18 07:20 07:21 07:23 07:24
07:39 07:40 07:42 07:44 07:48 07:49 07:50 07:52 07:53 07:55 07:56
08:09 08:10 08:12 08:14 08:16 08:17 08:18 08:20 08:21 08:23 08:24

Un bus toutes les 30 minutes / A bus every 30 minutes
19:39 19:40 19:42 19:44

(1)

19:46 19:47 19:48 19:50 19:51 19:53 19:54
20:09 20:10 20:12 20:14 ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
20:39 20:40 20:42 20:44 ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
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(2)

06:21 06:23 06:25 06:26
06:40 06:41 06:42 06:44 06:46 06:47 06:49 06:51 06:53 06:55 06:56
07:10 07:11 07:12 07:14 07:16 07:17 07:19 07:21 07:23 07:25 07:26
07:40 07:41 07:42 07:44 07:46 07:47 07:49 07:53 07:55 07:57 07:58
08:10 08:11 08:12 08:14 08:16 08:17 08:19 08:21 08:23 08:25 08:26

Un bus toutes les 30 minutes / A bus every 30 minutes
19:10 19:11 19:12 19:14 19:16 19:17 19:19

(2)

19:21 19:23 19:25 19:26
19:40 19:41 19:42 19:44 19:46 19:47 19:49 19:51 19:53 19:55 19:56
20:10 20:11 20:12 20:14 20:16 20:17 20:19 20:21 20:23 ..... .....

07:46 12:16 13:46 16:46

07:51 12:21 13:51 16:51

Les Houches  Chamonix 
 Les Praz / Flégère

Les Houches  Chamonix  Les Praz / Flégère

Circule tous les jours
Operates everyday
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Chamonix 
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Chamonix 
Centre
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ont B
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t

Mummery

Champraz

Le
s N
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s I
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s
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s P

raz P
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Le
s P

raz /
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égère

Les Praz / Flégère  Chamonix  Les Houches

(2) Passage à l’arrêt Place Mont Blanc /  
Times the bus passes through Place Mont Blanc stop

(1) Passage à l’arrêt Place Mont Blanc /  
Times the bus passes through Place Mont Blanc stop
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..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
06:51 06:53 06:54 06:56 06:57 06:59 07:01 07:02 07:03 07:05 07:07 07:08 07:09 07:10 07:12 07:14
07:21 07:23 07:24 07:26 07:27 07:29 07:31 07:32 07:33 07:35 07:37 07:38 07:39 07:40 07:42 07:44
07:51 07:53 07:54 07:56 07:57 07:59 08:01 08:02 08:03 08:05 08:07 08:08 08:09 08:10 08:12 08:14
08:21 08:23 08:24 08:26 08:27 08:29 08:31 08:32 08:33 08:35 08:37 08:38 08:39 08:40 08:42 08:44
08:51 08:53 08:54 08:56 08:57 08:59 09:01 09:02 09:03 09:05 09:07 09:08 09:09 09:10 09:12 09:14
09:00 09:02 09:03 09:05 09:06 09:08 09:10 09:11 09:12 09:14 09:16 09:17 09:18 09:19 09:21 09:23
09:21 09:23 09:24 09:26 09:27 09:29 09:31 09:32 09:33 09:35 09:37 09:38 09:39 09:40 09:42 09:44
09:51 09:53 09:54 09:56 09:57 09:59 10:01 10:02 10:03 10:05 10:07 10:08 10:09 10:10 10:12 10:14
10:10 10:12 10:13 10:15 10:16 10:18 10:20 10:21 10:22 10:24 10:26 10:27 10:28 10:29 10:31 10:33
10:21 10:23 10:24 10:26 10:27 10:29 10:31 10:32 10:33 10:35 10:37 10:38 10:39 10:40 10:42 10:44
10:51 10:53 10:54 10:56 10:57 10:59 11:01 11:02 11:03 11:05 11:07 11:08 11:09 11:10 11:12 11:14

Un bus toutes les 30 minutes / A bus every 30 minutes

15:51 15:53 15:54 15:56 15:57 15:59 16:01 16:02 16:03 16:05 16:07 16:08 16:09 16:10 16:12 16:14
16:21 16:23 16:24 16:26 16:27 16:29 16:31 16:32 16:33 16:35 16:37 16:38 16:39 16:40 16:42 16:44
16:51 16:53 16:54 16:56 16:57 16:59 17:01 17:02 17:03 17:05 17:07 17:08 17:09 17:10 17:12 17:14
17:21 17:23 17:24 17:26 17:27 17:29 17:31 17:32 17:33 17:35 17:37 17:38 17:39 17:40 17:42 17:44
17:51 17:53 17:54 17:56 17:57 17:59 18:01 18:02 18:03 18:05 18:07 18:08 18:09 18:10 18:12 18:14
18:21 18:23 18:24 18:26 18:27 18:29 18:31 18:32 18:33 18:35 18:37 18:38 18:39 18:40 18:42 18:44
18:51 18:53 18:54 18:56 18:57 18:59 19:01 19:02 19:03 19:05 19:07 19:08 19:09 19:10 19:12 19:14
19:21 19:23 19:24 19:26 19:27 19:29 19:31 19:32 19:33 19:35 19:37 19:38 19:39 19:40 19:42 19:44
19:51 19:53 19:54 19:56 19:57 19:59 20:01 20:02 20:03 20:05 20:07 20:08 20:09 20:10 20:12 20:14
20:21 20:23 20:24 20:26 20:27 20:29 20:31 20:32 20:33 20:35 20:37 20:38 20:39 20:40 20:42 20:44
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..... ..... 06:19 06:21 06:23 06:25 06:26 06:28 06:29 06:30 06:32 06:34 06:36 06:38 06:39

..... ..... 06:49 06:51 06:53 06:55 06:56 06:58 06:59 07:00 07:02 07:04 07:06 07:08 07:09
07:16 07:17 07:19 07:21 07:23 07:25 07:26 07:28 07:29 07:30 07:32 07:34 07:36 07:38 07:39
07:46 07:47 07:49 07:51 07:53 07:55 07:56 07:58 07:59 08:00 08:02 08:04 08:06 08:08 08:09
08:16 08:17 08:19 08:21 08:23 08:25 08:26 08:28 08:29 08:30 08:32 08:34 08:36 08:38 08:39
08:46 08:47 08:49 08:51 08:53 08:55 08:56 08:58 08:59 09:00 09:02 09:04 09:06 09:08 09:09
09:16 09:17 09:19 09:21 09:23 09:25 09:26 09:28 09:29 09:30 09:32 09:34 09:36 09:38 09:39
09:25 09:26 09:28 09:30 09:32 ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
09:46 09:47 09:49 09:51 09:53 9:55 9:56 9:58 9:59 10:00 10:02 10:04 10:06 10:08 10:09
10:16 10:17 10:19 10:21 10:23 10:25 10:26 10:28 10:29 10:30 10:32 10:34 10:36 10:38 10:39
10:35 10:36 10:38 10:40 10:42 ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
10:46 10:47 10:49 10:51 10:53 10:55 10:56 10:58 10:59 11:00 11:02 11:04 11:06 11:08 11:09
11:16 11:17 11:19 11:21 11:23 11:25 11:26 11:28 11:29 11:30 11:32 11:34 11:36 11:38 11:39

Un bus toutes les 30 minutes / A bus every 30 minutes

16:16 16:17 16:19 16:21 16:23 16:25 16:26 16:28 16:29 16:30 16:32 16:34 16:36 16:38 16:39
16:46 16:47 16:49 16:51 16:53 16:55 16:56 16:58 16:59 17:00 17:02 17:04 17:06 17:08 17:09
17:16 17:17 17:19 17:21 17:23 17:25 17:26 17:28 17:29 17:30 17:32 17:34 17:36 17:38 17:39
17:46 17:47 17:49 17:51 17:53 17:55 17:56 17:58 17:59 18:00 18:02 18:04 18:06 18:08 18:09
18:16 18:17 18:19 18:21 18:23 18:25 18:26 18:28 18:29 18:30 18:32 18:34 18:36 18:38 18:39
18:46 18:47 18:49 18:51 18:53 18:55 18:56 18:58 18:59 19:00 19:02 19:04 19:06 19:08 19:09
19:16 19:17 19:19 19:21 19:23 19:25 19:26 19:28 19:29 19:30 19:32 19:34 19:36 19:38 19:39
19:46 19:47 19:49 19:51 19:53 19:55 19:56 19:58 19:59 20:00 20:02 20:04 20:06 20:08 20:09
20:16 20:17 20:19 20:21 20:23 20:25 20:26 20:28 20:29 20:30 20:32 20:34 20:36 20:38 20:39
20:46 20:47 20:49 20:51 20:53 ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....

Le Tour  Argentière  Chamonix  
 Les Pélerins  Les Bossons

Circule tous les jours
Operates everyday

02

Le Tour  Argentière  Chamonix  Les Pélerins  Les Bossons

Arrivée au Glacier de Taconnaz / Glacier Taconnaz arrival
08:11 09:41 12:11 16:11 17:41
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XX:XX  : �Bus supplémentaire du Tour à Chamonix Sud du 17 décembre 2016 
au 23 avril 2017 / Additional bus from Le Tour to Chamonix Sud from 
December 17th 2016 until April 23rd 2017
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..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... 06:14 06:16 06:18 06:19 06:20

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... 06:44 06:46 06:48 06:49 06:50
06:58 06:59 07:00 07:02 07:04 07:06 07:07 07:08 07:09 07:11 07:12 07:14 07:16 07:18 07:19 07:20
07:28 07:29 07:30 07:32 07:34 07:36 07:37 07:38 07:39 07:41 07:42 07:44 07:46 07:48 07:49 07:50
07:58 07:59 08:00 08:02 08:04 08:06 08:07 08:08 08:09 08:11 08:12 08:14 08:16 08:18 08:19 08:20

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... 08:25 08:27 08:29 08:30 08:31
08:28 08:29 08:30 08:32 08:34 08:36 08:37 08:38 08:39 08:41 08:42 08:44 08:46 08:48 08:49 08:50
08:58 08:59 09:00 09:02 09:04 09:06 09:07 09:08 09:09 09:11 09:12 09:14 09:16 09:18 09:19 09:20

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... 09:35 09:37 09:39 09:40 09:41
09:28 09:29 09:30 09:32 09:34 09:36 09:37 09:38 09:39 09:41 09:42 09:44 09:46 09:48 09:49 09:50
09:58 09:59 10:00 10:02 10:04 10:06 10:07 10:08 10:09 10:11 10:12 10:14 10:16 10:18 10:19 10:20
10:28 10:29 10:30 10:32 10:34 10:36 10:37 10:38 10:39 10:41 10:42 10:44 10:46 10:48 10:49 10:50
10:58 10:59 11:00 11:02 11:04 11:06 11:07 11:08 11:09 11:11 11:12 11:14 11:16 11:18 11:19 11:20

Un bus toutes les 30 minutes / A bus every 30 minutes

15:58 15:59 16:00 16:02 16:04 16:06 16:07 16:08 16:09 16:11 16:12 16:14 16:16 16:18 16:19 16:20
16:28 16:29 16:30 16:32 16:34 16:36 16:37 16:38 16:39 16:41 16:42 16:44 16:46 16:48 16:49 16:50
16:58 16:59 17:00 17:02 17:04 17:06 17:07 17:08 17:09 17:11 17:12 17:14 17:16 17:18 17:19 17:20
17:28 17:29 17:30 17:32 17:34 17:36 17:37 17:38 17:39 17:41 17:42 17:44 17:46 17:48 17:49 17:50
17:58 17:59 18:00 18:02 18:04 18:06 18:07 18:08 18:09 18:11 18:12 18:14 18:16 18:18 18:19 18:20
18:28 18:29 18:30 18:32 18:34 18:36 18:37 18:38 18:39 18:41 18:42 18:44 18:46 18:48 18:49 18:50
18:58 18:59 19:00 19:02 19:04 19:06 19:07 19:08 19:09 19:11 19:12 19:14 19:16 19:18 19:19 19:20
19:28 19:29 19:30 19:32 19:34 19:36 19:37 19:38 19:39 19:41 19:42 19:44 19:46 19:48 19:49 19:50
19:58 19:59 20:00 20:02 20:04 20:06 20:07 20:08 20:09 20:11 20:12 20:14 20:16 20:18 ..... .....
20:28 20:29 20:30 20:32 20:34 20:36 20:37 20:38 20:39 20:41 20:42 20:44 20:46 20:48 ..... .....
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06:22 06:24 06:25 06:27 06:28 06:30 06:32 06:33 06:34 06:36 06:39 06:41 06:42 06:44 06:46 06:48
06:52 06:54 06:55 06:57 06:58 07:00 07:02 07:03 07:04 07:06 07:09 07:11 07:12 07:14 07:16 07:18
07:22 07:24 07:25 07:27 07:28 07:30 07:32 07:33 07:34 07:36 07:39 07:41 07:42 07:44 07:46 07:48
07:52 07:54 07:55 07:57 07:58 08:00 08:02 08:03 08:04 08:06 08:09 08:11 08:12 08:14 08:16 08:18
08:22 08:24 08:25 08:27 08:28 08:30 08:32 08:33 08:34 08:36 08:39 08:41 08:42 08:44 08:46 08:48
08:33 08:35 08:36 08:38 08:39 08:41 08:43 08:44 08:45 08:47 08:50 08:52 08:53 08:55 08:57 08:59
08:52 08:54 08:55 08:57 08:58 09:00 09:02 09:03 09:04 09:06 09:09 09:11 09:12 09:14 09:16 09:18
09:22 09:24 09:25 09:27 09:28 09:30 09:32 09:33 09:34 09:36 09:39 09:41 09:42 09:44 09:46 09:48
09:43 09:45 09:46 09:48 09:49 09:51 09:53 09:54 09:55 09:57 10:00 10:02 10:03 10:05 10:07 10:09
09:52 09:54 09:55 09:57 09:58 10:00 10:02 10:03 10:04 10:06 10:09 10:11 10:12 10:14 10:16 10:18
10:22 10:24 10:25 10:27 10:28 10:30 10:32 10:33 10:34 10:36 10:39 10:41 10:42 10:44 10:46 10:48
10:52 10:54 10:55 10:57 10:58 11:00 11:02 11:03 11:04 11:06 11:09 11:11 11:12 11:14 11:16 11:18
11:22 11:24 11:25 11:27 11:28 11:30 11:32 11:33 11:34 11:36 11:39 11:41 11:42 11:44 11:46 11:48

Un bus toutes les 30 minutes / A bus every 30 minutes

16:22 16:24 16:25 16:27 16:28 16:30 16:32 16:33 16:34 16:36 16:39 16:41 16:42 16:44 16:46 16:48
16:52 16:54 16:55 16:57 16:58 17:00 17:02 17:03 17:04 17:06 17:09 17:11 17:12 17:14 17:16 17:18
17:22 17:24 17:25 17:27 17:28 17:30 17:32 17:33 17:34 17:36 17:39 17:41 17:42 17:44 17:46 17:48
17:52 17:54 17:55 17:57 17:58 18:00 18:02 18:03 18:04 18:06 18:09 18:11 18:12 18:14 18:16 18:18
18:22 18:24 18:25 18:27 18:28 18:30 18:32 18:33 18:34 18:36 18:39 18:41 18:42 18:44 18:46 18:48
18:52 18:54 18:55 18:57 18:58 19:00 19:02 19:03 19:04 19:06 19:09 19:11 19:12 19:14 19:16 19:18
19:22 19:24 19:25 19:27 19:28 19:30 19:32 19:33 19:34 19:36 19:39 19:41 19:42 19:44 19:46 19:48
19:52 19:54 19:55 19:57 19:58 20:00 20:02 20:03 20:04 20:06 20:09 20:11 20:12 20:14 20:16 20:18

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....

Les Bossons  Les Pélerins   
Chamonix  Argentière  Le Tour  

Circule tous les jours
Operates everyday

02

Les Bossons  Les Pélerins  Chamonix  Argentière  Le Tour

Départ du Glacier de Taconnaz / Glacier Taconnaz departure
08:26 09:56 12:26 16:26 17:56
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XX:XX  : �Bus supplémentaire du Tour à Chamonix Sud du 17 décembre 2016 
au 23 avril 2017 / Additional bus from Le Tour to Chamonix Sud from 
December 17th 2016 until April 23rd 2017
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Supplément matin, circule du 4 février au 5 mars (vacances scolaires)
Additional bus, operates from February 4th 2017 to  

March 5th 2017 (french school holidays)

Servoz  Chamonix
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17:21 17:23 17:25

18:51 18:53 18:55

Chamonix  Servoz03

 �Circule uniquement le Mercredi / Wednesday only
 �Ne circule pas le Mercredi / Doesn’t operate on wednesday

Circule tous les jours
Operates everyday

Chamonix  Servoz
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16:35 16:37 16:39 16:41 16:42 16:42 16:50 16:51 16:56 16:58

18:05 18:07 18:09 18:11 18:12 18:12 18:20 18:21 18:26 18:28
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Navette interne de Servoz
Servoz shuttle

Circule tous les jours
Operates everydayNavette gratuite centre-ville

Town center free shuttle

  

Parc Couttet

Patinoire

Musée 
Alpin

Cimetière

Médiathèque

Téléphérique de l’Aiguille du Midi

          
                rue Helbronne

r

Place E.
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         100. 
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          Sud
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113. Aiguille 
du Midi

126. Les Mouilles

110. Gare111. Casino

118. Place 
du Poilu

112. M.Croz

  115.  
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114.  Le Sapi 116. Helbronner

117. Le Lyret

119. F. Devouassoux

         108. Le Grépon

Chamonix Sud
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Chamonix Sud

Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 16 avril 2017
toutes les 10 minutes, de 8h à 19h15

Operates everyday from December 17th 2016 until April 16th 2017
every 10 minutes, from 8 am to 7:15 pm
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08:54 08:56 08:58 09:00 09:04 09:08 09:11 09:14 09:15 09:21

09:54 09:56 09:58 10:00 10:04 10:08 10:11 10:14 10:15 10:21

13:54 13:56 13:58 14:00 14:04 14:08 14:11 14:14 14:15 14:21
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10:42 10:48 10:49 10:52 10:55 10:59 11:03 11:05 11:07 11:09

14:42 14:48 14:49 14:52 14:55 14:59 15:03 15:05 15:07 15:09

16:42 16:48 16:51 16:54 16:58 17:02 17:04 17:06 17:08 17:08

17:42 17:48 17:49 17:52 17:55 17:59 18:03 18:05 18:07 18:09

Le Mont  Servoz Gare

Servoz Gare  Le Mont
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20:51 20:52 20:52 20:53 20:55 20:55 20:56 20:57 20:57 21:01 21:03 21:04 21:05 21:08 21:09

21:36 21:37 21:37 21:38 21:40 21:40 21:41 21:42 21:44 21:46 21:48 21:49 21:50 21:53 21:54

22:21 22:22 22:22 22:23 22:25 22:25 22:26 22:27 22:29 22:31 22:33 22:34 22:35 22:38 22:39

23:06 23:07 23:07 23:08 23:10 23:10 23:11 23:12 23:14 23:16 23:18 23:19 23:20 23:23 23:24

..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
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20:53 20:56 20:57 20:58 21:00 21:01 21:04 21:05 21:06 21:07 21:08 21:09 21:10 21:11 21:12

21:34 21:37 21:38 21:39 21:41 21:42 21:45 21:46 21:47 21:48 21:49 21:50 21:51 21:52 21:53

22:19 22:22 22:23 22:24 22:26 22:27 22:30 22:31 22:32 22:33 22:34 22:35 22:36 22:37 22:38

23:04 23:07 23:08 23:09 23:11 23:12 23:15 23:16 23:17 23:18 23:19 23:20 23:21 23:22 23:23

23:49 ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... ..... .....
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22:00 22:01 22:02 22:03 22:04 22:05 22:06 22:07 22:09 22:11 22:12 22:14 22:15 22:16 22:18 22:20

22:45 22:46 22:47 22:48 22:49 22:50 22:51 22:52 22:54 22:56 22:57 22:59 23:00 23:01 23:03 23:05
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21:15 21:16 21:19 21:20 21:21 21:23 21:25 21:26 21:27 21:27 21:28 21:30 21:30 21:31 21:31 21:33

22:00 22:01 22:04 22:05 22:06 22:08 22:10 22:11 22:12 22:12 22:13 22:15 22:15 22:16 22:16 22:18

22:45 22:46 22:49 22:50 22:51 22:53 22:55 22:56 22:57 22:57 22:58 23:00 23:00 23:01 23:01 23:03

23:30 23:31 23:34 23:35 23:36 23:38 23:40 23:41 23:42 23:42 23:43 23:45 23:45 23:46 23:46 23:48

Le Prarion  Argentière

Argentière  Le Prarion

Chamo’nuit Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 16 avril 2017	
Operates everyday from December 17th 2016 until April 16th 2017
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Chamo’nuit one-way ticket2 €
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CA
CH

AT
 L

E 
GE

AN
T

CH
AM

ON
IX

 S
UD

CH
AM

ON
IX

 C
EN

TR
E

PL
AC

E 
M

ON
T 

BL
AN

C
LE

S 
PR

AZ
 / 

LA
 

FL
EG

ER
E

LE
S 

TI
NE

S

LE
S 

IL
ES

LE
S 

GR
AN

DS
 

M
ON

TE
TS

08:15 08:18 08:20 08:22 08:27 08:30 08:33 08:36
08:37 08:40 08:42 08:44 08:49 08:52 08:55 08:58
08:51 08:54 08:56 08:58 09:03 09:06 09:09 09:12
09:07 09:10 09:12 09:14 09:19 09:22 09:25 09:28
09:27 09:30 09:32 09:34 09:39 09:42 09:45 09:48
09:37 09:40 09:42 09:44 09:49 09:52 09:55 09:58
10:07 10:10 10:12 10:14 10:19 10:22 10:25 10:28
10:37 10:40 10:42 10:44 10:49 10:52 10:55 10:58
11:07 11:10 11:12 11:14 11:19 11:22 11:25 11:28
11:37 11:40 11:42 11:44 11:49 11:52 11:55 11:58
12:07 12:10 12:12 12:14 12:19 12:22 12:25 12:28
12:37 12:40 12:42 12:44 12:49 12:52 12:55 12:58
13:07 13:10 13:12 13:14 13:19 13:22 13:25 13:28
13:37 13:40 13:42 13:44 13:49 13:52 13:55 13:58
14:07 14:10 14:12 14:14 14:19 14:22 14:25 14:28
14:37 14:40 14:42 14:44 14:49 14:52 14:55 14:58
15:07 15:10 15:12 15:14 15:19 15:22 15:25 15:28
15:23 15:26 15:28 15:30 15:35 15:38 15:41 15:44
15:43 15:46 15:48 15:50 15:55 15:58 16:01 16:04
16:00 16:03 16:05 16:07 16:12 16:15 16:18 16:21
16:20 16:23 16:25 16:27 16:32 16:35 16:38 16:41
16:40 16:43 16:45 16:47 16:52 16:55 16:58 17:01
17:00 17:03 17:05 17:07 17:12 17:15 17:18 17:21
17:20 17:23 17:25 17:27 17:32 17:35 17:38 17:41
17:40 17:43 17:45 17:47 17:52 17:55 17:58 18:01
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08:37 08:40 08:42 08:44 08:49 08:52 08:55 08:58
09:07 09:10 09:12 09:14 09:19 09:22 09:25 09:28
09:37 09:40 09:42 09:44 09:49 09:52 09:55 09:58
10:07 10:10 10:12 10:14 10:19 10:22 10:25 10:28
10:37 10:40 10:42 10:44 10:49 10:52 10:55 10:58
11:07 11:10 11:12 11:14 11:19 11:22 11:25 11:28
11:37 11:40 11:42 11:44 11:49 11:52 11:55 11:58
12:07 12:10 12:12 12:14 12:19 12:22 12:25 12:28
12:37 12:40 12:42 12:44 12:49 12:52 12:55 12:58
13:07 13:10 13:12 13:14 13:19 13:22 13:25 13:28
13:37 13:40 13:42 13:44 13:49 13:52 13:55 13:58
14:07 14:10 14:12 14:14 14:19 14:22 14:25 14:28
14:37 14:40 14:42 14:44 14:49 14:52 14:55 14:58
15:07 15:10 15:12 15:14 15:19 15:22 15:25 15:28
15:37 15:40 15:42 15:44 15:49 15:52 15:55 15:58
16:07 16:10 16:12 16:14 16:19 16:22 16:25 16:28
16:37 16:40 16:42 16:44 16:49 16:52 16:55 16:58
17:07 17:10 17:12 17:14 17:19 17:22 17:25 17:28
17:37 17:40 17:42 17:44 17:49 17:52 17:55 17:58
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08:36 08:39 08:42 08:45 08:51
08:58 09:01 09:04 09:07 09:13
09:12 09:15 09:18 09:21 09:27
09:28 09:31 09:34 09:37 09:43
09:50 09:53 09:56 09:59 10:05
09:58 10:01 10:04 10:07 10:13
10:28 10:31 10:34 10:37 10:43
10:58 11:01 11:04 11:07 11:13
11:28 11:31 11:34 11:37 11:43
11:58 12:01 12:04 12:07 12:13
12:28 12:31 12:34 12:37 12:43
12:58 13:01 13:04 13:07 13:13
13:28 13:31 13:34 13:37 13:43
13:58 14:01 14:04 14:07 14:13
14:28 14:31 14:34 14:37 14:43
14:58 15:01 15:04 15:07 15:13
15:28 15:31 15:34 15:37 15:43
15:45 15:48 15:51 15:54 16:00
16:05 16:08 16:11 16:14 16:20
16:25 16:28 16:31 16:34 16:40
16:45 16:48 16:51 16:54 17:00
17:05 17:08 17:11 17:14 17:20
17:25 17:28 17:31 17:34 17:40
17:45 17:48 17:51 17:54 18:00
18:05 18:08 18:11 18:14 18:20
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09:00 09:03 09:06 09:09 09:15
09:30 09:33 09:36 09:39 09:45
10:00 10:03 10:06 10:09 10:15
10:30 10:33 10:36 10:39 10:45
11:00 11:03 11:06 11:09 11:15
11:30 11:33 11:36 11:39 11:45
12:00 12:03 12:06 12:09 12:15
12:30 12:33 12:36 12:39 12:45
13:00 13:03 13:06 13:09 13:15
13:30 13:33 13:36 13:39 13:45
14:00 14:03 14:06 14:09 14:15
14:30 14:33 14:36 14:39 14:45
15:00 15:03 15:06 15:09 15:15
15:30 15:33 15:36 15:39 15:45
16:00 16:03 16:06 16:09 16:15
16:30 16:33 16:36 16:39 16:45
17:00 17:03 17:06 17:09 17:15
17:30 17:33 17:36 17:39 17:45
18:00 18:03 18:06 18:09 18:15

 Circule uniquement à partir du 4 février 2017 - Operates from February 4th 2017

Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 5 mars 2017
Operates everyday from December 17th 2016 to March 5th 2017

Circule tous les jours du 6 mars 2017 à la fermeture du domaine skiable
Operates everyday from March 6th 2017 until ski areas closure

11 Chamonix  Les Grands Montets express

Chamonix
 Les Grands Montets

Chamonix
 Les Grands Montets

Les Grands Montets 
 Chamonix

Les Grands Montets
 Chamonix

Cachat L
e Géant

Chamonix 
Sud

Chamonix 
Centre

Place M
ont B

lanc

Le
s P

raz /
 Fl

égère

Le
s G

rands M
ontets

Le
s Î

les

Le
s T

ines

Les lignes 11  et 2  (p. 14 à 17) offrent un départ de Chamonix vers Les Grands Montets 
ou un retour des Grands-Montets vers Chamonix toutes les 10 minutes aux heures de 
pointe.
Lines 11  and 2  (pp 14-17) allow to have a bus to Les Grands-Montets or Chamonix every 
10 minutes in rush hours.
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 Circule uniquement à partir du 4 février 2017 - Operates from February 4th 2017
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08:21 08:24 08:26 08:28 08:34 08:37 08:42 08:47 08:50
08:36 08:39 08:41 08:43 08:49 08:52 08:57 09:02 09:05
08:51 08:54 08:56 08:58 09:04 09:07 09:12 09:17 09:20
09:06 09:09 09:11 09:13 09:19 09:22 09:27 09:32 09:35
09:21 09:24 09:26 09:28 09:34 09:37 09:42 09:47 09:50
09:36 09:39 09:41 09:43 09:49 09:52 09:57 10:02 10:05
10:06 10:09 10:11 10:13 10:19 10:22 10:27 10:32 10:35
10:36 10:39 10:41 10:43 10:49 10:52 10:57 11:02 11:05
11:06 11:09 11:11 11:13 11:19 11:22 11:27 11:32 11:35
11:36 11:39 11:41 11:43 11:49 11:52 11:57 12:02 12:05
12:06 12:09 12:11 12:13 12:19 12:22 12:27 12:32 12:35
12:36 12:39 12:41 12:43 12:49 12:52 12:57 13:02 13:05
13:06 13:09 13:11 13:13 13:19 13:22 13:27 13:32 13:35
13:36 13:39 13:41 13:43 13:49 13:52 13:57 14:02 14:05
14:06 14:09 14:11 14:13 14:19 14:22 14:27 14:32 14:35
14:36 14:39 14:41 14:43 14:49 14:52 14:57 15:02 15:05
15:06 15:09 15:11 15:13 15:19 15:22 15:27 15:32 15:35
15:21 15:24 15:26 15:28 15:34 15:37 15:42 15:47 15:50
15:36 15:39 15:41 15:43 15:49 15:52 15:57 16:02 16:05
15:51 15:54 15:56 15:58 16:04 16:07 16:12 16:17 16:20
16:06 16:09 16:11 16:13 16:19 16:22 16:27 16:32 16:35
16:21 16:24 16:26 16:28 16:34 16:37 16:42 16:47 16:50
16:36 16:39 16:41 16:43 16:49 16:52 16:57 17:02 17:05
16:51 16:54 16:56 16:58 17:04 17:07 17:12 17:17 17:20
17:06 17:09 17:11 17:13 17:19 17:22 17:27 17:32 17:35
17:21 17:24 17:26 17:28 17:34 17:37 17:42 17:47 17:50
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08:36 08:39 08:41 08:43 08:49 08:52 08:57 09:02 09:05
09:06 09:09 09:11 09:13 09:19 09:22 09:27 09:32 09:35
09:36 09:39 09:41 09:43 09:49 09:52 09:57 10:02 10:05
10:36 10:39 10:41 10:43 10:49 10:52 10:57 11:02 11:05
11:06 11:09 11:11 11:13 11:19 11:22 11:27 11:32 11:35
11:36 11:39 11:41 11:43 11:49 11:52 11:57 12:02 12:05
12:06 12:09 12:11 12:13 12:19 12:22 12:27 12:32 12:35
12:36 12:39 12:41 12:43 12:49 12:52 12:57 13:02 13:05
13:06 13:09 13:11 13:13 13:19 13:22 13:27 13:32 13:35
13:36 13:39 13:41 13:43 13:49 13:52 13:57 14:02 14:05
14:06 14:09 14:11 14:13 14:19 14:22 14:27 14:32 14:35
14:36 14:39 14:41 14:43 14:49 14:52 14:57 15:02 15:05
15:06 15:09 15:11 15:13 15:19 15:22 15:27 15:32 15:35
15:36 15:39 15:41 15:43 15:49 15:52 15:57 16:02 16:05
16:06 16:09 16:11 16:13 16:19 16:22 16:27 16:32 16:35
16:36 16:39 16:41 16:43 16:49 16:52 16:57 17:02 17:05
17:06 17:09 17:11 17:13 17:19 17:22 17:27 17:32 17:35

LE
 TO

UR
 

AR
GE

NT
IER

E

LE
S 

ILE
S

LE
S 

TIN
ES

LE
S 

PR
AZ

 / 
FL

EG
ER

E

CA
CH

AT
 LE

 G
EA

NT

08:55 08:59 09:02 09:05 09:10 09:16
09:10 09:14 09:17 09:20 09:25 09:31
09:25 09:29 09:32 09:35 09:40 09:46
09:40 09:44 09:47 09:50 09:55 10:01
09:55 09:59 10:02 10:05 10:10 10:16
10:10 10:14 10:17 10:20 10:25 10:31
10:40 10:44 10:47 10:50 10:55 11:01
11:10 11:14 11:17 11:20 11:25 11:31
11:40 11:44 11:47 11:50 11:55 12:01
12:10 12:14 12:17 12:20 12:25 12:31
12:40 12:44 12:47 12:50 12:55 13:01
13:10 13:14 13:17 13:20 13:25 13:31
13:40 13:44 13:47 13:50 13:55 14:01
14:10 14:14 14:17 14:20 14:25 14:31
14:40 14:44 14:47 14:50 14:55 15:01
15:10 15:14 15:17 15:20 15:25 15:31
15:40 15:44 15:47 15:50 15:55 16:01
15:55 15:59 16:02 16:05 16:10 16:16
16:10 16:14 16:17 16:20 16:25 16:31
16:25 16:29 16:32 16:35 16:40 16:46
16:40 16:44 16:47 16:50 16:55 17:01
16:55 16:59 17:02 17:05 17:10 17:16
17:10 17:14 17:17 17:20 17:25 17:31
17:25 17:29 17:32 17:35 17:40 17:46
17:40 17:44 17:47 17:50 17:55 18:01
17:55 17:59 18:02 18:05 18:10 18:16
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09:10 09:14 09:17 09:20 09:26 09:32
09:40 09:44 09:47 09:50 09:56 10:02
10:10 10:14 10:17 10:20 10:26 10:32
11:10 11:14 11:17 11:20 11:26 11:32
11:40 11:44 11:47 11:50 11:56 12:02
12:10 12:14 12:17 12:20 12:26 12:32
12:40 12:44 12:47 12:50 12:56 13:02
13:10 13:14 13:17 13:20 13:26 13:32
13:40 13:44 13:47 13:50 13:56 14:02
14:10 14:14 14:17 14:20 14:26 14:32
14:40 14:44 14:47 14:50 14:56 15:02
15:10 15:14 15:17 15:20 15:26 15:32
15:40 15:44 15:47 15:50 15:56 16:02
16:10 16:14 16:17 16:20 16:26 16:32
16:40 16:44 16:47 16:50 16:56 17:02
17:10 17:14 17:17 17:20 17:26 17:32
17:40 17:44 17:47 17:50 17:56 18:02

12 Chamonix  Le Tour express

Chamonix 
 Le Tour

Cachat le Géant
 Le Tour

Le Tour  
Chamonix

Le Tour  
Chamonix

Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 5 mars 2017
Operates everyday from December 17th 2016 to March 5th 2017

Circule tous les jours du 6 mars 2017 à la fermeture du domaine skiable
Operates everyday from March 6th 2017 until ski areas closure

Les lignes 12  et 2  (p. 14 à 17) offrent un départ de Chamonix vers Le Tour ou un retour 
du Tour vers Chamonix toutes les 10 mn aux heures de pointe.
Lines 12  and 2  (pp 14-17) allow to have a bus to Le Tour or Chamonix every 10 minutes 
in rush hours.
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08:45 08:46 08:48 08:49 08:51 08:52 08:53 08:55 08:58

09:15 09:16 09:18 09:19 09:21 09:22 09:23 09:25 09:28

09:45 09:46 09:48 09:49 09:51 09:52 09:53 09:55 09:58

10:15 10:16 10:18 10:19 10:21 10:22 10:23 10:25 10:28

10:45 10:46 10:48 10:49 10:51 10:52 10:53 10:55 10:58

11:15 11:16 11:18 11:19 11:21 11:22 11:23 11:25 11:28

11:45 11:46 11:48 11:49 11:51 11:52 11:53 11:55 11:58

12:15 12:16 12:18 12:19 12:21 12:22 12:23 12:25 12:28

12:45 12:46 12:48 12:49 12:51 12:52 12:53 12:55 12:58

13:15 13:16 13:18 13:19 13:21 13:22 13:23 13:25 13:28

13:45 13:46 13:48 13:49 13:51 13:52 13:53 13:55 13:58

14:15 14:16 14:18 14:19 14:21 14:22 14:23 14:25 14:28

14:45 14:46 14:48 14:49 14:51 14:52 14:53 14:55 14:58

15:15 15:16 15:18 15:19 15:21 15:22 15:23 15:25 15:28

15:45 15:46 15:48 15:49 15:51 15:52 15:53 15:55 15:58

16:15 16:16 16:18 16:19 16:21 16:22 16:23 16:25 16:28

16:45 16:46 16:48 16:49 16:51 16:52 16:53 16:55 16:58

17:15 17:16 17:18 17:19 17:21 17:22 17:23 17:25 17:28
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09:00 09:03 09:04 09:06 09:07 09:10 09:11 09:12 09:13

09:30 09:33 09:34 09:36 09:37 09:40 09:41 09:42 09:43

10:00 10:03 10:04 10:06 10:07 10:10 10:11 10:12 10:13

10:30 10:33 10:34 10:36 10:37 10:40 10:41 10:42 10:43

11:00 11:03 11:04 11:06 11:07 11:10 11:11 11:12 11:13

11:30 11:33 11:34 11:36 11:37 11:40 11:41 11:42 11:43

12:00 12:03 12:04 12:06 12:07 12:10 12:11 12:12 12:13

12:30 12:33 12:34 12:36 12:37 12:40 12:41 12:42 12:43

13:00 13:03 13:04 13:06 13:07 13:10 13:11 13:12 13:13

13:30 13:33 13:34 13:36 13:37 13:40 13:41 13:42 13:43

14:00 14:03 14:04 14:06 14:07 14:10 14:11 14:12 14:13

14:30 14:33 14:34 14:36 14:37 14:40 14:41 14:42 14:43

15:00 15:03 15:04 15:06 15:07 15:10 15:11 15:12 15:13

15:30 15:33 15:34 15:36 15:37 15:40 15:41 15:42 15:43

16:00 16:03 16:04 16:06 16:07 16:10 16:11 16:12 16:13

16:30 16:33 16:34 16:36 16:37 16:40 16:41 16:42 16:43

17:00 17:03 17:04 17:06 17:07 17:10 17:11 17:12 17:13

17:30 17:33 17:34 17:36 17:37 17:40 17:41 17:42 17:43

Les Iles   
Les Grands Montets  Le Tour

Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 26 mars 2017
Operates everyday from December 17th 2016 to March 26th 2017

13
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 Circule uniquement à partir du 4 février 2017 - Operates from February 4th 2017  Circule uniquement à partir du 4 février 2017 - Operates from February 4th 2017



30  I   HOR AIRE S HIVER 2016/2017 3 1CHA MONIX BUS

Le Brévent  Les Planards
Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 16 avril 2017	
Operates everyday from December 17th 2016 until April 16th 201714

Les Planards  Le Brévent Le Brévent  Les Planards

Le
s P

lanards

Montenve
rs 

    
Mer D

e Glace

Le
 Betty

Le
 Grépon

Chamonix 
Sud

Chamonix 
Centre

Mummery

Le
 Savo

y

Le
 Bréve

nt

Aiguille
 du m

idi

LE
S 

PL
AN

AR
DS

M
ON

TE
NV

ER
S 

M
ER

 D
E 

GL
AC

E

LE
 B

ET
TY

LE
 G

RE
PO

N

CH
AM

ON
IX

 S
UD

CH
AM

ON
IX

 
CE

NT
RE

M
UM

M
ER

Y

LE
 S

AV
OY

LE
 B

RE
VE

NT

8:00 8:01 8:02 8:03 8:04 8:06 8:08 8:09 8:13
8:20 8:21 8:22 8:23 8:24 8:26 8:28 8:29 8:33
8:40 8:41 8:42 8:43 8:44 8:46 8:48 8:49 8:53
9:00 9:01 9:02 9:03 9:04 9:06 9:08 9:09 9:13
9:20 9:21 9:22 9:23 9:24 9:26 9:28 9:29 9:33
9:40 9:41 9:42 9:43 9:44 9:46 9:48 9:49 9:53

10:00 10:01 10:02 10:03 10:04 10:06 10:08 10:09 10:13
10:20 10:21 10:22 10:23 10:24 10:26 10:28 10:29 10:33
10:40 10:41 10:42 10:43 10:44 10:46 10:48 10:49 10:53
11:00 11:01 11:02 11:03 11:04 11:06 11:08 11:09 11:13
11:20 11:21 11:22 11:23 11:24 11:26 11:28 11:29 11:33
11:40 11:41 11:42 11:43 11:44 11:46 11:48 11:49 11:53
12:00 12:01 12:02 12:03 12:04 12:06 12:08 12:09 12:13
12:20 12:21 12:22 12:23 12:24 12:26 12:28 12:29 12:33
12:40 12:41 12:42 12:43 12:44 12:46 12:48 12:49 12:53
13:00 13:01 13:02 13:03 13:04 13:06 13:08 13:09 13:13
13:20 13:21 13:22 13:23 13:24 13:26 13:28 13:29 13:33
13:40 13:41 13:42 13:43 13:44 13:46 13:48 13:49 13:53
14:00 14:01 14:02 14:03 14:04 14:06 14:08 14:09 14:13
14:20 14:21 14:22 14:23 14:24 14:26 14:28 14:29 14:33
14:40 14:41 14:42 14:43 14:44 14:46 14:48 14:49 14:53
15:00 15:01 15:02 15:03 15:04 15:06 15:08 15:09 15:13
15:20 15:21 15:22 15:23 15:24 15:26 15:28 15:29 15:33
15:40 15:41 15:42 15:43 15:44 15:46 15:48 15:49 15:53
16:00 16:01 16:02 16:03 16:04 16:06 16:08 16:09 16:13
16:20 16:21 16:22 16:23 16:24 16:26 16:28 16:29 16:33
16:40 16:41 16:42 16:43 16:44 16:46 16:48 16:49 16:53
17:00 17:01 17:02 17:03 17:04 17:06 17:08 17:09 17:13
17:20 17:21 17:22 17:23 17:24 17:26 17:28 17:29 17:33
17:40 17:41 17:42 17:43 17:44 17:46 17:48 17:49 17:53

LE
 B

RE
VE

NT

LE
 S

AV
OY

M
UM

M
ER

Y

CH
AM

ON
IX

 
CE

NT
RE

CH
AM

ON
IX

 S
UD

LE
 G

RE
PO

N

LE
 B

ET
TY

M
ON

TE
NV

ER
S 

M
ER

 D
E 

GL
AC

E

LE
S 

PL
AN

AR
DS

8:15 8:19 8:20 8:22 8:24 8:25 8:26 8:27 8:28
8:35 8:39 8:40 8:42 8:44 8:45 8:46 8:47 8:48
8:55 8:59 9:00 9:02 9:04 9:05 9:06 9:07 9:08
9:15 9:19 9:20 9:22 9:24 9:25 9:26 9:27 9:28
9:35 9:39 9:40 9:42 9:44 9:45 9:46 9:47 9:48
9:55 9:59 10:00 10:02 10:04 10:05 10:06 10:07 10:08
10:15 10:19 10:20 10:22 10:24 10:25 10:26 10:27 10:28
10:35 10:39 10:40 10:42 10:44 10:45 10:46 10:47 10:48
10:55 10:59 11:00 11:02 11:04 11:05 11:06 11:07 11:08
11:15 11:19 11:20 11:22 11:24 11:25 11:26 11:27 11:28
11:35 11:39 11:40 11:42 11:44 11:45 11:46 11:47 11:48
11:55 11:59 12:00 12:02 12:04 12:05 12:06 12:07 12:08
12:15 12:19 12:20 12:22 12:24 12:25 12:26 12:27 12:28
12:35 12:39 12:40 12:42 12:44 12:45 12:46 12:47 12:48
12:55 12:59 13:00 13:02 13:04 13:05 13:06 13:07 13:08
13:15 13:19 13:20 13:22 13:24 13:25 13:26 13:27 13:28
13:35 13:39 13:40 13:42 13:44 13:45 13:46 13:47 13:48
13:55 13:59 14:00 14:02 14:04 14:05 14:06 14:07 14:08
14:15 14:19 14:20 14:22 14:24 14:25 14:26 14:27 14:28
14:35 14:39 14:40 14:42 14:44 14:45 14:46 14:47 14:48
14:55 14:59 15:00 15:02 15:04 15:05 15:06 15:07 15:08
15:15 15:19 15:20 15:22 15:24 15:25 15:26 15:27 15:28
15:35 15:39 15:40 15:42 15:44 15:45 15:46 15:47 15:48
15:55 15:59 16:00 16:02 16:04 16:05 16:06 16:07 16:08
16:15 16:19 16:20 16:22 16:24 16:25 16:26 16:27 16:28
16:35 16:39 16:40 16:42 16:44 16:45 16:46 16:47 16:48
16:55 16:59 17:00 17:02 17:04 17:05 17:06 17:07 17:08
17:15 17:19 17:20 17:22 17:24 17:25 17:26 17:27 17:28
17:35 17:39 17:40 17:42 17:44 17:45 17:46 17:47 17:48
17:55 17:59 18:00 18:02 18:04 18:05 18:06 18:07 18:08

Les lignes 14 et 17  (p. 34) offrent un départ du Parking du Grépon-Chamonix vers Le Brévent ou un 
retour du Brévent vers Parking du Grépon-Chamonix toutes les 10 mn aux heures de pointe.

Lines 14 and 17  (p. 34) allow to have a bus to Le Brévent or Chamonix (Grépon’s parking) every 10 
minutes in rush hours.
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08:30 08:34 08:38 08:50 08:53
09:15 09:19 09:23 09:35 09:38
09:55 09:59 10:03 10:15 10:18
15:20 15:22 15:24 15:40 15:43
16:05 16:07 16:09 16:25 16:28
16:50 16:52 16:54 17:10 17:13
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09:00 09:02 09:14
09:40 09:42 09:54
10:20 10:22 10:34
15:45 15:47 15:59
16:30 16:32 16:44
17:15 17:17 17:29

Chamonix   
Les Houches Express

Navette interne des Houches
Les Houches shuttle

Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 16 avril 2017
Operates everyday from December 17th 2016 until April 16th 2017

15 16

Le Prarion  Chamonix

Chamonix  Le Prarion
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Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 5 mars 2017
Operates everyday from December 17th 2016 to March 5th 2017

GE
OR

GE
AN

NE

LA
 G

RI
AZ

 / 
LE

 
TO

UR
CH

ET
LE

S 
HO

UC
HE

S 
GA

RE
LE

S 
HO

UC
HE

S 
M

AI
RI

E

BE
LL

EV
UE

LE
 P

RA
RI

ON

08:00 08:04 ..... 08:06 08:08 08:13

08:37 08:41 08:43 08:45 08:47 08:52

09:17 09:21 09:23 09:25 09:27 09:32

10:00 10:04 ..... 10:06 10:08 10:13

10:37 10:41 10:43 10:45 10:47 10:52

11:15 11:19 11:21 11:23 11:25 11:30

12:00 12:04 ..... 12:06 12:08 12:13

12:37 12:41 12:43 12:45 12:47 12:52

13:17 13:21 13:23 13:25 13:27 13:32

14:00 14:04 ..... 14:06 14:08 14:13

14:37 14:41 14:43 14:45 14:47 14:52

15:17 15:21 ..... 15:23 15:25 15:30

16:00 16:04 ..... 16:06 16:08 16:13

16:37 16:41 16:43 16:45 16:47 16:52

17:17 17:21 17:23 17:25 17:27 17:32
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08:17 08:20 08:22 08:24 08:26 08:33

09:00 09:03 09:05 ..... 09:07 09:14

09:37 09:40 09:42 09:44 09:46 09:53

10:17 10:20 10:22 10:24 10:26 10:33

11:00 11:03 11:05 ..... 11:07 11:14

11:30 11:33 11:35 11:37 11:39 11:46

12:17 12:20 12:22 12:24 12:26 12:33

13:00 13:03 13:05 ..... 13:07 13:14

13:37 13:40 13:42 13:44 13:46 13:53

14:17 14:20 14:22 14:24 14:26 14:33

15:00 15:03 15:05 ..... 15:07 15:14

15:37 15:40 15:42 ..... 15:44 15:51

16:17 16:20 16:22 16:24 16:26 16:33

17:00 17:03 17:05 ..... 17:07 17:14

17:37 17:40 17:42 17:44 17:46 17:53

Georgeanne  Le Prarion Le Prarion  Georgeanne

Les lignes 15  et 1  (p. 12 et 13) 
offrent 6 départs supplémentaires 
de Chamonix vers Bellevue/Prarion 
ou 6 retours supplémentaires du 
Prarion/Bellevue vers Chamonix.
Lines 15  et 1  (pp12-13) allow 
6 additionnal buses to Bellevue/
Prarion or Chamonix.
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Le Brévent  Le Grépon

Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 5 mars 2017
Operates everyday from December 17th 2016 to March 5th 2017

17

Le Grépon  Le Brévent Le Brévent  Le Grépon
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08:13 08:14 08:16 08:18 08:19 08:22

08:33 08:34 08:36 08:38 08:39 08:42

08:53 08:54 08:56 08:58 08:59 09:02

09:13 09:14 09:16 09:18 09:19 09:22

09:33 09:34 09:36 09:38 09:39 09:42

12:33 12:34 12:36 12:38 12:39 12:42

12:53 12:54 12:56 12:58 12:59 13:02

13:13 13:14 13:16 13:18 13:19 13:22

13:33 13:34 13:36 13:38 13:39 13:42

16:13 16:14 16:16 16:18 16:19 16:22

16:33 16:34 16:36 16:38 16:39 16:42

16:53 16:54 16:56 16:58 16:59 17:02

17:13 17:14 17:16 17:18 17:19 17:22

17:33 17:34 17:36 17:38 17:39 17:42
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08:23 08:26 08:27 08:29 08:31 08:32

08:43 08:46 08:47 08:49 08:51 08:52

09:03 09:06 09:07 09:09 09:11 09:12

09:23 09:26 09:27 09:29 09:31 09:32

09:43 09:46 09:47 09:49 09:51 09:52

12:43 12:46 12:47 12:49 12:51 12:52

13:03 13:06 13:07 13:09 13:11 13:12

13:23 13:26 13:27 13:29 13:31 13:32

13:43 13:46 13:47 13:49 13:51 13:52

16:23 16:26 16:27 16:29 16:31 16:32

16:43 16:46 16:47 16:49 16:51 16:52

17:03 17:06 17:07 17:09 17:11 17:12

17:23 17:26 17:27 17:29 17:31 17:32

17:43 17:46 17:47 17:49 17:51 17:52

18
Circule tous les jours du 17 décembre 2016 au 2 avril 2017
Operates everyday from December 17th 2016 to April 2nd 2017
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09:00 09:02 09:04 09:06 09:08 09:10
10:00 10:02 10:04 10:06 10:08 10:10
11:50 11:52 11:54 11:56 11:58 12:00
14:05 14:07 14:09 14:11 14:13 14:15
16:00 16:02 16:04 16:06 16:08 16:10
16:35 16:37 16:39 16:41 16:43 16:45
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09:10 09:12 09:14 09:16 09:18 09:20
10:10 10:12 10:14 10:16 10:18 10:20
12:00 12:02 12:04 12:06 12:08 12:10
14:15 14:17 14:19 14:21 14:23 14:25
16:10 16:12 16:14 16:16 16:18 16:20
16:45 16:47 16:49 16:51 16:53 16:55

Vallorcine SNCF  Le Buet

Le Buet  Vallorcine SNCF

Navette interne de Vallorcine
Vallorcine shuttle

XX:XX  �: �Circule uniquement pendant les vacances scolaires, du 17 décembre au 2 janvier et  
du 4 février au 5 mars 2017 / Operates only during french school holidays,  
from December 17th to January 2nd, and from February 4th to March 5th 2017

Les lignes 17  et 14 (p. 30 et 31) offrent un départ du Parking du Grépon-Chamonix vers Le Brévent ou un 
retour du Brévent vers Parking du Grépon-Chamonix toutes les 10 mn aux heures de pointe.
Lines 17  and 14  (pp 30-31) allow to have a bus to Le Brévent or Chamonix (Grépon’s parking) every 
10 minutes in rush hours.
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Vallorcine  Servoz

Servoz  Vallorcine

Circule du 11 décembre 2016 au 2 avril 2017
Operates from December 11th, 2016 till April 2nd, 2017

2 1 Q 1 3 Q Q 3
Vallorcine 6.38 7.08 7.38 8.38 9.38 10.38
Le Buet 6.41 7.11 7.41 8.41 9.41 10.41
Montroc Le Planet 6.49 7.19 7.49 8.49 9.49 10.49
Argentière 6.54 7.24 7.54 8.54 9.54 10.54
La Joux  6.59 7.29 7.59 8.59 9.59 10.59
Les Tines 7.05 7.34 8.05 9.05 10.05 11.05
Les Praz 7.08 7.38 8.08 9.08 10.08 11.08
Chamonix Mt-Blanc Arr. 7.12 7.42 8.12 9.12 10.12 11.12
Chamonix Mt-Blanc Dép. 5.14 6.14 7.15 8.15 8.15 9.15 10.15
Aiguille Du Midi I I 7.17 8.17 8.17 9.17 10.17
Les Moussoux  5.18 6.18 7.19 8.19 8.19 9.19 10.19
Les Pélerins 5.20 6.20 7.21 8.21 8.21 9.21 10.21
Les Bossons 5.24 6.24 7.24 8.24 8.24 9.24 10.24
Taconnaz  5.26 6.26 7.26 8.26 8.26 9.26 10.26
Les Houches 5.32 6.32 7.32 8.32 8.32 9.32 10.32
Servoz 5.43 6.43 7.42 8.42 8.42 9.42 10.42

Q Q Q 3 Q Q Q
Servoz 7.21 8.21 9.21 10.21 12.21 13.21
Les Houches 7.33 8.33 9.33 10.33 12.33 13.33
Taconnaz  7.37 8.37 9.37 10.37 12.37 13.37
Les Bossons 7.40 8.40 9.40 10.40 12.40 13.40
Les Pélerins 7.43 8.43 9.43 10.43 12.43 13.43
Les Moussoux  7.44 8.44 9.44 10.44 12.44 13.44
Aiguille Du Midi 7.46 8.46 9.46 10.46 12.46 13.46
Chamonix Mt-Blanc Arr. 7.48 8.48 9.48 10.48 12.48 13.48
Chamonix Mt-Blanc Dép. 7.54 8.54 9.54 10.54 11.54 12.54 13.54
Les Praz 7.58 8.58 9.58 10.58 11.58 12.58 13.58
Les Tines 8.04 9.04 10.04 11.04 12.04 13.04 14.04
La Joux  8.08 9.08 10.08 11.08 12.08 13.08 14.08
Argentière 8.12 9.12 10.12 11.12 12.12 13.12 14.12
Montroc Le Planet 8.20 9.20 10.20 11.20 12.20 13.20 14.20
Le Buet 8.27 9.27 10.27 11.27 12.27 13.27 14.27
Vallorcine 8.31 9.31 10.31 11.31 12.31 13.31 14.31

Q Q Q Q Q Q Q Q Q Q
11.38 12.38 13.38 14.38 15.38 16.38 17.08 17.38 18.38 19.38
11.41 12.41 13.41 14.41 15.41 16.41 17.11 17.41 18.41 19.41
11.49 12.49 13.49 14.49 15.49 16.49 17.19 17.49 18.49 19.49
11.54 12.54 13.54 14.54 15.54 16.54 17.24 17.54 18.54 19.54
11.59 12.59 13.59 14.59 15.59 16.59 17.29 17.59 18.59 19.59
12.05 13.05 14.05 15.05 16.05 17.05 17.35 18.05 19.05 20.05
12.08 13.08 14.08 15.08 16.08 17.08 17.38 18.08 19.08 20.08
12.12 13.12 14.12 15.12 16.12 17.12 17.42 18.12 19.12 20.12
12.15 13.15 14.15 15.15 16.15 17.15 18.15 19.15 20.15
12.17 13.17 14.17 15.17 16.17 17.17 18.17 19.17 20.17
12.19 13.19 14.19 15.19 16.19 17.19 18.19 19.19 20.19
12.21 13.21 14.21 15.21 16.21 17.21 18.21 19.21 20.21
12.24 13.24 14.24 15.24 16.24 17.24 18.24 19.24 20.24
12.26 13.26 14.26 15.26 16.26 17.26 18.26 19.26 20.26
12.32 13.32 14.32 15.32 16.32 17.32 18.32 19.32 20.32
12.42 13.43 14.42 15.42 16.42 17.42 18.42 19.42 20.42

Q Q Q Q Q Q Q Q 8 5
14.21 15.21 16.21 17.21 18.21 19.21 20.21 21.20 22.20
14.33 15.33 16.33 17.33 18.33 19.33 20.33 21.33 22.33
14.37 15.37 16.37 17.37 18.37 19.37 20.37 21.38 22.38
14.40 15.40 16.40 17.40 18.40 19.40 20.40 21.41 22.41
14.43 15.43 16.43 17.43 18.43 19.43 20.43 21.44 22.44
14.44 15.44 16.44 17.44 18.44 19.44 20.44 21.46 22.46
14.46 15.46 16.46 17.46 18.46 19.46 20.46 I I
14.48 15.48 16.48 17.48 18.48 19.48 20.48 21.50 22.50
14.54 15.54 16.24 16.54 17.54 18.54 19.54
14.58 15.58 16.29 16.58 17.58 18.58 19.58
15.04 16.04 16.34 17.04 18.04 19.04 20.04
15.08 16.08 16.38 17.08 18.08 19.08 20.08
15.12 16.12 16.43 17.12 18.12 19.12 20.12
15.20 16.20 16.50 17.20 18.20 19.20 20.20
15.27 16.27 16.57 17.27 18.27 19.27 20.27
15.31 16.31 17.01 17.31 18.31 19.31 20.31

	� Arrêt sur demande. Quais courts. Les voyageurs sont invités à monter dans la voiture située en tête 
du train. / Stops on request. Passengers are requested to board the front carriage.

Q  �Circule tous les jours. / Runs daily.

 �En cas de chutes de neige, d’intempéries ou sur décision des autorités publiques, ces trains 
peuvent être supprimés sans préavis entre les gares de Montroc et Vallorcine. / Trains between 
Montroc-le-Planet and Vallorcine may be stopped without prior notice in the event of snowfalls, 
bad weather or as directed by the public authorities.

1  �Circule tous les jours sauf les samedis, dimanches et fêtes. / Runs daily except Saturdays, 
Sundays and Holidays.

2  �Circule les lundis, sauf fêtes. / Runs Mondays except Holidays.

5  �Circule les vendredis et dimanches. / Runs Fridays and Sundays.

8  �Circule les vendredis sauf fêtes. / Runs Fridays except Holidays.

Information multimodale
Les horaires d’hiver de la ligne TER entre Servoz et Vallorcine sont donnés 
à titre indicatif. Se reporter aux fiches horaires distribuées par la SNCF.

Multimodal informations:
train timetable are given for reference only. Refers to SNCF schedule. 
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1 Les Houches  Les Praz Flégère

2 Les Bossons  Le Tour

3 Servoz  Chamonix

Le Mulet - Navette centre ville

6 Navette interne de Servoz

Chamo’nuit

11 Chamonix  Les Grands-Montets express

12 Chamonix  Le Tour express

13 Les Îles  Le Tour

14 Le Brévent  Les Planards

15 Chamonix  Les Houches express

16 Navette interne des Houches

17 Le Brévent  Le Grépon

18 Navette interne de Vallorcine

Parc relais

Cheminement piéton

Voie ferrée

Gare ferroviaire

Mairie, Administration

Etablissement Scolaire

Bibliothèque, Médiathèque

Musée

Etablissement Médical

Centre Commercial

Offi  ce de Tourisme, Information

Eglise, Chapelle

Cimetière

Stade, Gymnase

Domaine Skiable

Téléphérique

Piscine

Patinoire

Parking

Parking couvert

Gare routière

Gare du Montenvers - Mer de Glace



HORAIRES HIVER
WINTER TIMETABLE
à partir du 17 décembre 2016
from December 17th 2016

2016
2017

SERVOZ  I  LES HOUCHES  I  CHAMONIX-MONT-BLANC  I  VALLORCINE

SERVOZ  I  LES HOUCHES  I  CHAMONIX-MONT-BLANC  I  VALLORCINE

591 promenade Marie Paradis
74400 Chamonix-Mont-Blanc

Tél. 00 33 4 50 53 05 55
montblancbus@transdev.com 

www.chamonix-bus.com

Pour toute demande d’information
For question or information

Découvrez 
le plan du réseau

Discover
Global bus network




